
December 4 -  
John 13:21-30 
Jesus Predicts  
Judas'Betrayal

English text: World English Bible (public domain)    
Graphics: Copyright Stéphane Tibi and his licensors. All rights reserved.    www.studymaps.org

21 When Jesus 
had said this, 
he was troubled 
in spirit, and 
testified, “Most 
certainly I tell 
you that one of 
you will betray 
me.” 

22  The disciples looked 
a t o n e a n o t h e r , 
perplexed about whom 
he spoke. 
23  One of his disciples, 
whom Jesus loved, was 
at the table, leaning 
against Jesus’ breast. 
24 Simon Peter therefore 
beckoned to him, and 
said to him, “Tell us who 
it is of whom he speaks.”  
25 He, leaning back, as 
h e w a s , o n J e s u s ’ 
breast, asked him, “Lord, 
who is it?” 

2 6  J e s u s t h e r e f o r e 
answered, “It is he to 
whom I will give this piece 
of bread when I have 
dipped it.” So when he 
had dipped the piece of 
bread, he gave it to Judas, 
the son of Simon Iscariot. 

27 After the piece of bread, then Satan entered into him.  
Then Jesus said to him, “What you do, do quickly.”  
28 Now nobody at the table knew why he said this to him. 
29  For some thought, because Judas had the money 
box, that Jesus said to him, “Buy what things we need for 
the feast,” or that he should give something to the poor. 
30  Therefore having received that morsel, he went out 
immediately. It was night.

21 Ταῦτα εἴπων 
Ἰ η σ ο ῦ ς 
ἐταράχθη τῷ 
πνεύµατι καὶ 
ἐµαρτύρησεν 
καὶ εἶπεν· ἀµὴν 
ἀµὴν λέγω ὑµῖν 
ὅτι εἷς ἐξ ὑµῶν 
παραδώσει µε. 

27 καὶ µετὰ τὸ ψωµίον τὀτε εἰσῆλθεν εἰς ἐκεῖνον ὁ σατανᾶς. 
λέγει οὖν αὐτῷ Ἰησοῦς· ὁ ποιεῖς ποίησον τάχιον.  
28 τοῦτο [δὲ] οὐδεὶς ἔγνω τῶν α0νακειµένων πρὸς τί εἶπεν 
αὐτῷ·  
29 τινὲς γὰρ ἐδόκουν ἐπεὶ τὸ γλωσσόκοµον εἶχεν Ἰούδας, 
ὅτι λέγει αὐτῷ Ἰησοῦς· ἀγόρασον ὧν χρείαν ἔχοµεν εἰς τὴν 
ἑορτήν, ἢ τοῖς πτωχοῖς ἵνα τι δῷ,  
30 λαβὼν οὖν τὸ ψωµίον ἐκεῖνος ἐξῆλθεν εὐθύς. ἦν δὲ νύξ.

26 ἀποκρίνεται οὖν 
[ὁ] Ἰησοῦς· ἐκεῖνος 
ἐστιν ᾧ ἐγὼ βάψω τὸ 
ψωµίον καὶ δώσω 
αὐτῷ. βάψας οὖν [τὸ] 
ψωµίον λαµβάνει καὶ 
δ ί δ ω σ ι ν Ἰ ο ύ δ ᾳ 
Σίµωνος Ἰσκαριώτου. 

2 2 ἔ β λ ε π ο ν ε ἰ ς 
ἀλλήλους οἱ µαθηταὶ 
ἀπορούµενοι περὶ τίνος 
λέγει.  
23 ἦν ἀνακείµενος εἷς 
ἐκ τῶν µαθητῶν αὐτοῦ 
ἐν τῷ κόλπῳ τοῦ Ἰησοῦ, 
ὃν ἠγάπα [ὁ] Ἰησοῦς.  
24 νεύει οὖν τοὐτῳ 
Σίµων Πέτρος καὶ λέγει 
αὐτῷ· εἰπὲ τίς ἐστιν περὶ 
οὗ λέγει.  
25 ἀναπεσὼν ἐκεῖνος 
οὕτως ἐπὶ τὸ στῆθος 
τοῦ Ἰησοῦ λέγει αὐτῳ· 
κυριε, τὶς ἐστιν; 

Greek text: Westcott-Hort Greek New Testament (public domain)           


